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Sicherheitshinweise fiir das BERETTA 690 SPORTING
12 GAUGE STOCK FOREND SET RECHTE HAND

Einleitung

Willkommen zu den Sicherheitshinweisen fur das BERETTA 690 SPORTING 12 GAUGE STOCK FOREND SET
RECHTE HAND. Diese Anleitung soll Ihnen helfen, das Produkt sicher und effektiv zu verwenden. Bitte lesen Sie
alle Anweisungen sorgfaltig durch, um potenzielle Gefahren zu vermeiden und die Lebensdauer lhres Produkts zu
maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die mit den Sicherheitsvorkehrungen
fur Schusswaffen vertraut sind.

Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, der fir Kinder unzuganglich ist.

Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand des Produkts auf Risse, Abnutzung oder andere Beschadigungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfélle den zustandigen Behérden.

Halten Sie sich Uber Ruckrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck.

® Tragen Sie immer geeignete Schutzausristung, einschlie3lich Augen und Gehdrschutz, wahrend der
Benutzung.

® Achten Sie darauf, dass der Bereich um Sie herum frei von Hindernissen ist, um Stiirze oder Verletzungen zu
vermeiden.

* Verwenden Sie das Produkt niemals unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.

® [assen Sie das Produkt niemals unbeaufsichtigt, wahrend es in Gebrauch ist.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Installation

® Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Sets vorhanden sind, bevor Sie mit der Installation beginnen.
® Befolgen Sie die Anweisungen des Herstellers zur Montage des Stocks und des Forends.
® Uberpriifen Sie alle Schrauben und Verbindungen, um sicherzustellen, dass sie fest sitzen.

2. Nutzung

Laden Sie die Waffe gemafR den Anweisungen des Herstellers.
Fuhren Sie vor jeder Benutzung eine Sicherheitsprifung durch.
Achten Sie darauf, dass der Abzug nicht versehentlich betatigt wird.
Halten Sie den Lauf immer in eine sichere Richtung.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaf den &rtlichen Vorschriften fir die Entsorgung von Schusswaffen und
Zubehor.

® Bringen Sie das Produkt nicht einfach in den Muill. Informieren Sie sich Uber spezielle Sammelstellen oder
Ruckgabemdglichkeiten in lhrer Nahe.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fiur Fragen oder Unterstiitzung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkaufer. Es ist
wichtig, dass Sie bei Unsicherheiten oder Problemen professionelle Hilfe in Anspruch nehmen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit an erster Stelle steht. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um eine sichere
und verantwortungsvolle Nutzung lhres BERETTA 690 SPORTING 12 GAUGE STOCK FOREND SET RECHTE
HAND zu gewahrleisten.






Safety Instruction Guide for BERETTA 690 SPORTING
12 GAUGE STOCK FOREND SET RIGHT HAND

Introduction

Thank you for choosing the BERETTA 690 SPORTING 12 GAUGE STOCK FOREND SET RIGHT HAND. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe use and maintenance of your product. Please read this guide
carefully and follow all instructions to minimize any risks associated with its use.

General Safety Guidelines

Always treat your firearm as if it is loaded.

Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.

Ensure that the safety mechanism is engaged until you are ready to shoot.
Store your firearm securely and out of reach of children.

Use only the appropriate ammunition for your firearm.

Regularly inspect the stock and forend for damage or wear.

Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and use.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the stock and forend are correctly installed before use.

Do not modify the stock or forend as this may compromise safety.

Be aware of your surroundings and ensure there is a clear shooting area.

Wear appropriate protective gear, including eye and ear protection, when using the firearm.

If you notice any unusual sounds or malfunctions while using the firearm, cease use immediately and consult
a qualified gunsmith.

® Keep your hands and face clear of the action while loading or unloading.

Instructions for Installation and Usage

Installation

1. Remove the Stock and Forend from Packaging: Carefully unpack the stock and forend, ensuring no
damage occurred during shipping.
2. Inspect Components: Check the stock and forend for any visible defects or damage.
3. Attach the Stock:
® Align the stock with the receiver.
® |nsert the stock bolt and tighten securely using the appropriate tool.
4. Attach the Forend:
® Align the forend with the action.
® Secure it in place using the forend latch or screws, ensuring it is firmly attached.

Usage

Before each use, inspect the firearm to ensure it is clean and functioning properly.
Load the firearm only when you are in a safe shooting position.

Always keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.

After use, unload the firearm and store it in a safe location.

Disposal Instructions

® Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.

® |f the stock or forend becomes damaged beyond repair, dispose of it in a manner that prevents unauthorized
use.

® Do not dispose of any firearm components in regular trash. Consult local regulations for proper disposal
methods.



Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety, product performance, or assistance, please contact the manufacturer or your local
authorized dealer. Ensure you have your product details ready for a more efficient response.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your BERETTA 690
SPORTING 12 GAUGE STOCK FOREND SET RIGHT HAND. Always prioritize safety and be responsible in your
use of firearms.



Guide de Sécurité pour le Set de Crosse et de
GardeMain Droit BERETTA 690 SPORTING 12 GAUGE

Introduction

Merci d'avoir choisi le set de crosse et de gardemain droit pour le BERETTA 690 SPORTING 12 GAUGE. Ce guide
de sécurité vous fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sécurisée de votre produit.
Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes responsables.

Ne laissez pas le produit a la portée des enfants.

Inspectez régulierement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Utilisez le produit uniguement dans les conditions pour lesquelles il a été congu.

En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez de I'utiliser et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne modifiez pas le produit de quelque maniere que ce soit.

Utilisez uniguement des munitions appropriées pour le calibre 12.

Portez toujours des protections auditives et visuelles lors de l'utilisation.
Assurezvous que le produit est correctement installé avant chaque utilisation.
Ne pointez jamais le produit vers une personne ou un animal.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Vérifiez le contenu : Assurezvous que toutes les pieces sont présentes dans I'emballage.
Préparez I'outil : Vous aurez besoin d'un tournevis approprié pour l'installation.
3. Fixation de la crosse :
® Retirez la crosse existante si nécessaire.
® Alignez la nouvelle crosse avec le récepteur et fixezla a I'aide des vis fournies.
4. Fixation du gardemain :
® Retirez le gardemain existant si nécessaire.
® Alignez le nouveau gardemain et fixezle de la méme maniére.
5. Vérifiez les fixations : Assurezvous que toutes les vis sont bien serrées avant d'utiliser le produit.

n

Utilisation

Avant chaque utilisation, vérifiez que le produit est en bon état de fonctionnement.
Chargez le produit uniquement lorsque vous étes prét a tirer.

Ne laissez jamais le produit sans surveillance lorsqu'il est chargé.

Aprés utilisation, videz le produit et nettoyezle soigneusement.

Instructions de Mise au Rebut

Ne jetez pas le produit dans les ordures ménageéres.

® Vérifiez les réglementations locales concernant I'élimination des armes et des accessoires.

® Sijvous devez vous débarrasser du produit, contactez un professionnel pour vous assurer qu'il est éliminé de
maniére sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web de BERETTA USA ou
contactez leur service clientéle. Assurezvous de vérifier régulierement les mises a jour concernant les rappels de
produits via le systéme Safety Gate de I'UE.



Merci de respecter ces directives pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de I'utilisation du set de crosse
et de gardemain droit pour le BERETTA 690 SPORTING 12 GAUGE.






Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu Kolby i
Rekojesci BERETTA 690 SPORTING 12 GAUGE

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup zestawu kolby i rekojesci BERETTA 690 SPORTING 12 GAUGE. Aby zapewni¢ bezpieczne i
skuteczne uzytkowanie produktu, prosimy o0 zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami bezpieczeristwa. Niniejszy
dokument zawiera wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa oraz wskazoéwki dotyczace uzytkowania i
konserwacji.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Uzywaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizowac ryzyko wypadkow.

Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i 0s6b nieupowaznionych.
Regularnie sprawdzaj stan produktu i zgtaszaj wszelkie uszkodzenia lub nieprawidtowosci.
Unikaj modyfikacji produktu, ktére moga wptyna¢ na jego bezpieczenstwo lub funkcjonalnos¢.
Zawsze stosuj odpowiednie srodki ochrony osobistej podczas uzytkowania.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Upewnij sie, ze rekojes¢ i kolba sg prawidtowo zamocowane przed uzyciem.

Nie uzywaj produktu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Zawsze kieruj bron w bezpiecznym kierunku.

Uzywaj tylko amunicji zgodnej z modelem 690 i kalibrem 12 GAUGE.

Nie uzywaj produktu w warunkach, ktére moga prowadzi¢ do jego uszkodzenia, takich jak ekstremalne
temperatury lub wilgoé€.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja:

® SprawdZ, czy wszystkie elementy zestawu sg obecne i nieuszkodzone.
® Zamocuj kolbe do broni, upewniajgc sie, ze jest stabilnie osadzona.
® Zamocuj rekojesé, upewniajac sie, ze jest prawidtowo dopasowana i zabezpieczona.

2. Uzytkowanie:
® Przed kazdym uzyciem sprawdz, czy broh jest w petni sprawna.

® Zawsze trzymaj palec z dala od spustu, az bedziesz gotowy do strzatu.
® Po zakonczeniu uzytkowania zawsze oproznij bron i przechowuj ja w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji

® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadow.

® Unikaj wyrzucania produktu do zwyklych pojemnikéw na Smieci.

® Jesli produkt jest uszkodzony lub nieuzywany, skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami zajmujgcymi sie utylizacjg
niebezpiecznych odpadow.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytah dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym

przedstawicielem lub autoryzowanym dealerem. Upewnij sie, ze masz dostep do wszystkich informacji dotyczgcych
produktu, aby uzyska¢ jak najlepsze wsparcie.

Zakonczenie

Dbajgc o bezpieczenstwo i przestrzegajac powyzszych instrukcji, mozesz cieszyc¢ sie uzytkowaniem zestawu kolby i
rekojesci BERETTA 690 SPORTING 12 GAUGE. Dziekujemy za zaufanie i zyczymy udanych strzatow!






BERETTA 690 SPORTING 12 GAUGE STOCK FOREND
SET KASITELMAN JA ETUPAAN SETTI
OIKEAKATISILLE

Johdanto

Tervetuloa BERETTA 690 SPORTING 12 GAUGE STOCK FOREND SET tuotteen kayttdohjeisiin. Tama opas
tarjoaa tarkeita turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

® Varmista, etta tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisille kayttajille. Ala anna lapsille kaytt4a tuotetta ilman
aikuisen valvontaa.

Tarkista tuote ennen kéyttda varmistaaksesi, ettei siind ole nakyvia vaurioita tai puutteita.

Kayta tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa ja kayttéohjeiden mukaisesti.

Pida tuote poissa kosteista ymparistoista ja suoralta auringonvalolta.

Ilmoita mahdollisista onnettomuuksista tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytélle

Varmista, etté kaytat tuotetta oikeanlaisten suojavarusteiden kanssa, kuten suojalaseja ja kasineita.
Ala kayta tuotetta, jos olet vasynyt tai huonossa kunnossa.

Valta tuotteen kayttda, jos olet alle 18vuotias tai et ole saanut tarvittavaa koulutusta.

Ala yrita muokata tai korjata tuotetta itse. Ota yhteytta asiantuntevaan huoltoliikkeeseen.

Asennus ja kayttéohjeet

Lue kaikki mukana tulevat ohjeet ennen asennusta.

Asenna tuote vain tasaiselle ja vakaalle pinnalle.

Varmista, ettd kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjd ennen kayttoa.

Testaa tuote huolellisesti ennen sen varsinaista kayttdéa varmistaaksesi, ettéa se toimii oikein.
Kéayta tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.

Havitysohjeet

® Havita tuote ymparistdystavallisesti. Tarkista paikalliset saadokset ja ohjeet tuotteen havittamisesta.
* Ala heita tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, vaan kayta erityisia kerayspisteita, mikali sellaisia on saatavilla.

Lisatietoja

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta asiantuntevaan huoltoliikkeeseen tai jalleenmyyjaan.
Muista tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuoteilmoitukset ja palautukset.

Kiitos, etté valitsit BERETTA 690 SPORTING 12 GAUGE STOCK FOREND SET tuotteen. Noudata naita ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja miellyttavan kayttékokemuksen.



Navod k pouziti a bezpe€nostni pokyny pro Sadu
pazby a predpazbi BERETTA 690 SPORTING 12
GAUGE

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili Sadu pazby a pfedpazbi BERETTA 690 SPORTING 12 GAUGE pro pravaky. Tento
produkt je navrzen tak, aby poskytoval vysokou Uroven vykonu a komfortu. Abychom zajistili vaSi bezpecnost a
maximalni spokojenost s vyrobkem, prosim, peclivé si pfectéte nasledujici pokyny a bezpecnostni doporuceni.

Obecné bezpe€nostni pokyny

PFed pouzitim vyrobku si pfectéte vSechny pokyny a bezpec€nostni informace.
Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Zkontrolujte vyrobek pfed kazdym pouzitim na pfipadné poSkozeni.

Pokud zjistite jakékoli poSkozeni, prestante vyrobek pouzivat a kontaktujte prodejce.
Pouzivejte vyrobek pouze pro zamysleny ucel.

Specifické bezpe€nostni opatieni pro pouziti

PFi manipulaci s pazbou a pfedpazbim dbejte na to, aby byl zbran vzdy v bezpecné poloze.
Pred instalaci se ujistéte, Ze je zbran vybité.

Pouzivejte vhodné ochranné pomdicky, jako jsou ochranné bryle a sluchatka, pokud je to nutné.
Nikdy se nedotykejte spousté, pokud nejste pfipraveni stfilet.

P¥i pouzivani zbrané dodrZujte vSechny zakony a pfedpisy platné ve vasi zemi.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Pfiprava na instalaci:

® Ujistéte se, ze mate Cisty a suchy pracovni prostor.
® Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné nastroje pro instalaci.

2. Instalace pazby a predpazbi:
® Qdstrafite starou paZbu a predpazbi podle pokyni vyrobce.
® Upevnéte novou pazbu na zbran, ujistéte se, Ze je spravné umisténa a pevné zajisténa.
[ )
[ ]

Nainstalujte nové pfedpazbi, opét se ujistéte, Ze je spravné umisténo a bezpecné upevnéno.
Zkontrolujte, zda vSechny Casti jsou pevné pfipojené a zda neni nic uvolnéné.

3. Pouziti:
® Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je zbran vybita.

® P¥i stfelbé dodrzujte spravnou techniku a bezpecnostni pravidla.
® Po pouziti vzdy zkontrolujte, zda je zbran bezpecné ulozena.

Pokyny pro likvidaci
® P¥i likvidaci vyrobku dodrzujte mistni pfedpisy a zakony o odpadech.

® Pokud je vyrobek poSkozen, zvazte jeho recyklaci, pokud je to mozné.
® Nikdy neodhazuijte vyrobek do béZzného odpadu bez pfedchoziho zajisténi bezpecnosti.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro dalsi informace a podporu se prosim obratte na autorizovaného prodejce nebo vyrobce. V pfipadé jakychkoli
dotaz{ tykajicich se bezpecnosti vyrobku se nevahejte informovat.



Dékujeme, Ze se starate o svou bezpecnost a bezpecnost ostatnich pfi pouzivani Sady pazby a pfedpazbi
BERETTA 690 SPORTING 12 GAUGE.



